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ABSTRACT 

We can get to know the culture, tradition, customs etc. of a country only through 
translation. Today translation is growing as a separate field. Awards for translation are 
given by government and private institutions. And the need for translation has also 
increased. Moreover publishers have started giving priority to translators who translate 
other languages to Tamil. English, French, Korean, Kannada, Telugu, Malayalam and 
other language works have been translated in Tamil. Thus, Telugu translations have 
started coming out in recent times. Especially women translators are translating from 
Telugu to Tamil and from Tamil to Telugu. This article explains all about these in detail. 
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நுழழவொயில் 

ஒரு நொட்டின் கைொச்சொரம், ெண்ெொடு, ெழக்கவழக்கம் தெொன்ைறவகறை மமொழிமெயர்ப்ெின் 
வொயிைொகதவ நொம் அைிந்து மகொள்ை இயலும். இன்றைக்கு மமொழிமெயர்ப்பு தனித் துறையொக வைர்ந்து 
வருகிைது. மமொழிமெயர்ப்புக்கொன விருதுகள் அரசொங்கத்தொலும் தனியொர் நிறுவனங்கைொலும் 
வழங்கப்ெடுகிைது. தமலும் மமொழிமெயர்ப்புக்கொன ததறவகளும் அதிகரித்திருக்கிைது. குைிப்ெொக 
ெதிப்ெகங்கள் ெிை மமொழிகைில் இருந்து தமிழ் மமொழிக்கு மமொழிமெயர்க்கும் மமொழிமெயர்ப்ெொைர்களுக்கு 
முன்னுரிறம மகொடுக்க மதொடங்கியுள்ைன. ஆங்கிைம், ெிமரஞ்சு, மகொரிய, கன்னட, மதலுங்கு, 
மறையொை மமொழிமெயர்ப்புகள் தமிழில் அதிகரிக்கத் மதொடங்கியுள்ைன. அவ்வறகயில் மதலுங்கு 
மமொழிமெயர்ப்புகள் சமீெ கொைங்கைில் மவைிவரத் மதொடங்கியுள்ைன. குைிப்ெொக மெண் 
மமொழிமெயர்ப்ெொைர்கள் மதலுங்கிைிருந்து தமிழுக்கும், தமிழிைிருந்து மதலுங்குக்கும் மமொழிமெயர்த்து 
வருகின்ைனர். இதறன அைிமுக தநொக்கில் இக்கட்டுறரயின் கண் கொணைொம். 

 
தெண்களொல் முடியும் 

மங்றகயரொகப் ெிைப்ெதற்தக மொதவம் மசய்திட தவண்டுமம்மொ – என்ைொர் கவிமணி. அத்தறகய 
சிைப்பு வொய்ந்த மெண்கள், கல்வியைிவு மெற்று, ஓங்கி உயர்ந்து நிற்கின்ைனர். அைிவியல் துறையில், 
மதொழில்நுட்ெத் துறையில், கல்வித்துறையில், ஆட்சித்துறையில், நிர்வொகத்துறையில், வணிகத் 
துறையில், மதொழில்துறையில் என அறனத்துத் துறைகைிலும் புகுந்து ஆட்சி மசய்கின்ைனர் என்ைொல் 
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மிறகயொகொது. மமொழிமெயர்ப்புத்துறையிலும் மெண்கைின் ெங்கைிப்பு கணிசமொகக் கொணப்ெடுகிைது. 
மெண்கைொல் முடியும் என்ெதத இதறன கொட்டுகிைது. 

 
தெொடக்கநிழையில் (வழகப்ெொட்டு அடிப்ெழடயில்) 

மதலுங்கிைிருந்து தமிழுக்கு மமொழிமெயர்க்கும் மெண்கள் ஆரம்ெத்தில் நொடகங்கறை, 
சிற்ைிைக்கியங்கறை, கொப்ெியங்கறை மமொழிமெயர்த்தனர். அதன்ெிைகு கவிறத நூல்கறை, 
சிறுகறதகறை, நொவல்கறை மமொழிமெயர்த்தனர். 

 
நொடக தமொழிதெயர்ப்பு 

எண் மூை நூல் மற்றும் ஆசிரியர் மமொழிமெயர்ப்ெொைர் மவைியடீு 

விஜய ெொஸ்கர்.டி மற்றும் ெைர், கொந்தி மஜயந்தி (நொடகத் மதொகுப்பு) (2010) மஜ.வி.சத்தியவொணி 
கொவ்யொ மவைியடீு 

துைகொ.ஏ (1971) 

சிவகொம சுந்தரி ெரிணய நொடகம் எஸ்.கீதொ சரஸ்வதி மஹொல் நூல்நிறையம், தஞ்சொவூர், 
சிற்ைிைக்கிய மமொழிமெயர்ப்பு 

எண் மூை நூல் மற்றும் ஆசிரியர் மமொழிமெயர்ப்ெொைர் மவைியடீு 

குர்ரம் தஜொசுவொ, கப்ெிைம்  மவைவொல் விடுதூது, மதசினிஎன்சிெிஎச், மசன்றன 

ெக்கி அப்ெை நரசய்யொ, குமொரசதகம் பூதைொகரம்றெ திரொவிடப் ெல்கறைக்கழகம், குப்ெம், (2009) 

தவமனொ தவமனரின் ததர்ந்மதடுக்கப்ெட்ட ஆயிரம் ெொடல்கள், மதுமிதொ தமிழனி ெதிப்ெகம், 
மசன்றன (2016 (Pakkil Appala Narasaiya & Poologarambai 2009; Vemana & Madhumitha 2016). 

 
கொப்ெிய தமொழிதெயர்ப்பு 

மூை நூல் மற்றும் ஆசிரியர் மமொழிமெயர்ப்ெொைர் மவைியடீு 

1. ெிங்கைி சூரனொ, (2007) கைொ பூர்தணொதயம் மஜ.வி.சத்தியவொணி, டி.ெி. சித்தைிங்கய்யொ சொகித்ய 
அகொமதமி, புதுதில்ைி 

2. முத்துப்ெழனி (2019) ரொதிகொ சொந்தவனம் தி.உமொததவி கொவ்யொ மவைியடீு, மசன்றன தற்கொை 
நிறை. 

தற்கொை நிறை என்ை வறகப்ெொட்டில் கவிறத, சிறுகறத, நொவல் தெொன்ை ெறடப்புகறை 
அணுகைொம் (Pinkali Surana & Sathyavani, 2007: Muthupalani & Umadevi, 2019). மெருகு ரொமகிருஷ்ணொ மதலுங்கில் 
எழுதிய பூக்கறை விற்ை ஊர் கவிறதத் மதொகுப்றெ மமொழிமெயர்ப்ெொைர் மதுமிதொ தமிழில் 
மமொழிமெயர்த்திருக்கிைொர். சி.என். சந்திரதசகர், ஸ்வொதி முத்து இருவரின் மதலுங்குச் சிறுகறதகறை 
‘ததர்ந்மதடுக்கப்ெட்ட மதலுங்கு மமொழிமெயர்ப்புச் சிறுகறதகள்’ என்ை மெயரில் தக.தஜ.விஜயைட்சுமி 
மமொழிமெயர்த்திருக்கிைொர். இது மசன்றன, தகொரல் ெதிப்ெகம் மூைமொக வந்திருக்கிைது. அடவி 
ெொெிரொஜூ எழுதிய நொரொயணரொவ் என்ை மதலுங்கு நொவறை எம்.எஸ்.கமைொ மமொழிமெயர்த்திருக்கிைொர். 
இதறன சொகித்ய அகொமதமி மமொழிமெயர்த்திருக்கிைது. ஓல்கொ மதலுங்கில் எழுதிய யதசொதறர என்ை 
நொவறை நொகைட்சுமி சண்முகம் தமிழில் மமொழிமெயர்த்திருக்கிைொர் மசன்றன மஞ்சள் ெப்ைிஷிங் 
ஹவுஸ் இதறன மவைியிட்டிருக்கிைது. ஓல்கொ எழுதிய வரும் இனிமயொரு உைகம் என்ை நொவறை 
மமொழிமெயர்ப்ெொைர் திைகவதி தமிழில் மமொழிமெயர்த்துள்ைொர். இதறன மசன்றன ரொம்ெிரசொத் 
ெப்ைிதகஷன்ஸ் மவைியிட்டிருக்கிைது. 
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தகௌரி கிருெொனந்ென் 
மதலுங்கிைிருந்து தமிழுக்கும் தமிழில் இருந்து மதலுங்குக்கும் மமொழிமெயர்ப்ெதில் முக்கிய 

ெங்கு வகிப்ெவர் மகௌரி கிருெொனந்தன் அவர்கள். எண்டமூரி வதீரந்திரநொத்தின் கறதகறை 
மமொழிமெயர்த்தவர். மமொழிமெயர்ப்புக்கொன சொகித்ய அகொமதமி விருது மெற்ைவர். திண்டுக்கல்றை 
பூர்வகீமொகக் மகொண்டவர். அவரின் தந்றத ஆந்திரொவில் ெணியொற்ைியதொல் இவரின் கல்விப்ெடிப்பு 
ஆந்திரொவில் மதொடர்ந்தது. 

1995இல் இவர் மமொழிமெயர்த்த எண்டமூரி வதீரந்திரநொத்தின் ‘ெந்தயம்’ என்ை சிறுகறத குங்குமச் 
சிமிழ் இதழில் மவைிவந்தது. எண்டமூரி வதீரந்திரநொத்தின் சிறுகறதகறை, நொவல்கறை அனுமதி 
மெற்று தமிழில் மமொழிமெயர்க்கத் மதொடங்கினொர். வதீரந்திரநொத்தின் ‘அந்தர்முகம்’ என்ை நொவல் இவரின் 
மமொழிமெயர்ப்ெில் அல்ையன்ஸ் ெதிப்ெகம் மூைம் மவைிவந்தது. மதொடர்ந்து ெத்திரிறககைிலும் 
ெதிப்ெகங்கைிலும் மதலுங்கிைிருந்து தமிழுக்கும் தமிழிைிருந்து மதலுங்கிற்குமொக ெை நூல்கறை 
மமொழிமெயர்த்தொர். 

வதீரந்திரநொத்தின் ‘தைெதி’, ‘ெிரையம்’, ‘தைடீஸ் ஹொஸ்டல்’, ‘ரிஷி’, ‘தூக்குத் தண்டறன’, ‘ெணம் 
றமனஸ் ெணம்’, ‘துைசிதைம்’, ‘மீண்டும் துைசி’ தெொன்ை ெறடப்புகறை மமொழிமெயர்த்தொர். மதலுங்கு 
எழுத்தொைர் யத்தனபூடி சுதைொசனொ ரொணியின் ‘சங்கமம்’, ‘மமௌனரொகம்’, ‘நிதவதிதொ’, ‘சம்யுக்தொ’, 
‘மதொடுவொனம்’ தெொன்ை நூல்கறை மமொழிமெயர்த்தொர். ஆந்திரொவின் மகொண்டெல்ைி 
தகொதடஸ்வரம்மொவின் தன் வரைொற்றை ‘ஆைற்ை ெொைம்’ என்ை தறைப்ெில் மமொழிமெயர்த்தொர். 
டி.கொதமஸ்வரி, ஓல்கொ உள்ைிட்ட மதலுங்கு எழுத்தொைர்கைின் ெறடப்புகறைத் தமிழில் மகொண்டு 
வந்தொர். 

தமிழிைிருந்து மதலுங்கிற்கு அதசொகமித்திரன், கு.அழகிரிசொமி, மஜயகொந்தன், நீை.ெத்மநொென், 
சுஜொதொ, வொஸந்தி, சிவசங்கரி, அனுரொதொ ரமணன், உஷொ சுப்ெிரமணியன், இந்திரொ ெொர்த்தசொரதி, சுந்தர 
ரொமசொமி, நொஞ்சில் நொடன், ஐரொவதம், ததொப்ெில் முகம்மது மீரொன், ெொமொ, ெிரெஞ்சன், மெருமொள் 
முருகன் தெொன்தைொரது ெறடப்புகறை மமொழியொக்கம் மசய்துள்ைொர். 

 
விருதுகள் 

மமொழிமெயர்ப்புக்கொன சொகித்ய அகொதமி விருது (2015) – மீட்சி நூலுக்கொக (மூைம்: ஓல்கொ 
எழுதிய விமுக்தொ)  

• ஸ்ெொதரொ விருது (2016) 
• திருப்பூர் ையன்ஸ் க்ைப் விருது 

 
ெிற தமொழிதெயர்ப்பு நூல்கள் 

மதொடுவொனம் மதொட்டுவிடும் தூரம், இதய வொசல், மீட்சி, தூக்குத்தண்டறன, சிைகுகள், ெணம், 
அவன் அவள் கொதைன், சுஜொதொ, ெதியன் தரொஜொ, வர்ண ஜொைம், அமூல்யொ, அவள் வடீு, மிதுனம், 
உள்முகம், ஆைற்ை ெொைம், மதலுங்குச் சிறுகறதகள், புஷ்ெொஞ்சைி 

 
ரொஜி ரகுநொென் 

றஹதரொெொத்தில் வசிக்கிைொர். இவரும் மதலுங்கிைிருந்து தமிழில் மமொழிமெயர்த்து வருகிைொர். 
முதைில் ெத்திரிறகயில் ெிரம்மஸ்ரீ டொக்டர் சொமதவதம் சண்முக சர்மொ அவர்கைின் ஆன்மீக 
கட்டுறரகைின் மமொழிமெயர்ப்புதொன்.  ஸ்ரீரொமகிருஷ்ண விஜயத்தில் மவைிவந்தது. ெின் சண்முக 
சர்மொவின் “ஏஷ தர்ம: சனொதன:” என்ை கட்டுறரத் மதொகுப்றெ தமிழில் மமொழிமெயர்த்து 2016 இல் 
மவைிவந்தது. இதறன ருஷி ெடீம் ெதிப்ெகம் மவைியிட்டது. தமலும் ருஷி வொக்கியம் என்ை மெயரில் 
நூற்று எட்டுக் கட்டுறரகறை மமொழிமெயர்த்துள்ைொர். முரைதீர ஸ்வொமிகைின் ஆன்மீக உறரகறை 
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தமிழிைிருந்து மதலுங்கில் மமொழிமெயர்த்து அைித்து வருகிைொர். இந்த விரிவுறரயொைர்கள் ருஷிெடீம் 
மவைியடீொக 2013 இல் மவைிவந்தது. 2018 ஆம் ஆண்டுக்கொன திருப்பூர் சக்தி விருது இவருக்கு 
கிறடத்திருக்கிைது.  

1988, 89, 90கைில் இவர் எழுதிய சுமொர் முப்ெது சிறுகறதகள் குமுதம், கல்கி, ஆனந்தவிகடன், 
கறைமகள், மங்றகயர் மைர், கறணயொழி முதைிய முன்னணி தமிழ்ப் ெத்திரிறககைில் 
மவைிவந்துள்ைன. 

ெொல் டம்ைர் - மதலுங்கு மெண் எழுத்தொைர்கைின் சிறுகறதகள் என்ை இந்த நூல் இருெத்ததொறு 
கறதகறைக் மகொண்டிருக்கிைது. அறவ முறைதய தரொஜொ, சமுதொயப் ெிரொணி, வடீ்டுக்கொரர், ெொல் 
டம்ைர், கொதில் விழொத ரொகம், எரிமறைச் சொம்ெல்கள், வடீ்டிற்குள் மவற்ைி, ெந்தம், ஆெத்துக்குப் 
ெொவமில்றையொ?, சின்ன உயிர் தநொகொதொ? கண்ணொடியில் என் அம்மொ, சிரிக்கொத மைர், மசன்டிமமன்ட், 
இருைிைிருந்து ஒைிக்கு, சறமக்கக் கற்றுக்மகொள்ைடொ, மகதன, மெண்கள் மன்னிப்ெொர்கைொ?, விழுந்து 
எழும் அறைகள், விடிமவள்ைி முறைத்தது, நிசப்த சுவர்க்கம், இப்ெடியும் ஓர் அன்றன, தொய் மடி 
தெொன்ைன. 

 
சொந்ெொ ெத் 

சொந்தொ தத் சிைந்த மமொழிமெயர்ப்ெொைர். மொைதி மசந்தூர் எழுதிய மதலுங்கு நொவறை இதய 
விழிகள் என்ை மெயரில் மமொழிமெயர்த்துள்ைொர். சொகித்திய அகொமதமி மவைியடீொக வந்திருக்கிைது. 
இருெதொம் நூற்ைொண்டின் மதலுங்குப் மெண் எழுத்தொைர்கள் என்ை நூறையும் எழுதியுள்ைொர். சலீம் 
எழுதிய நொவறை எரியும் பூந்ததொட்டம் என்ை மெயரில் மமொழிமெயர்த்துள்ைொர். தற்கொை மதலுங்குச் 
சிறுகறதகள் றகயைவு கடல் என்ை மெயரில் தமிழில் மதலுங்கிைிருந்து மமொழிமெயர்க்கப்ெட்டது.  

தக. சிவொமரட்டியின் கவிறதகள் சிைவற்றைத் மதொகுத்து தமொகனொ ஓ தமொகனொ மற்றும் சிை 
கவிறதகள் என்ை மெயரில் இவர் மமொழிமெயர்த்திருக்கிைொர். இதறன சொகித்ய அகொமதமி 
மவைியிட்டுள்ைது.  

 
ரொஜஜஸ்வரி ஜகொெண்டம் 

ரொதஜஸ்வரி தகொதண்டமும் சிைந்த மமொழிமெயர்ப்ெொைரொகும். வொசிமரட்டி சீதொததவி எழுதிய 
நொவறை சொம்றெய்யொ என்ை மெயரில் மமொழிமெயர்த்துள்ைொர். மசூதிப் புைொ மதலுங்குச் சிறுகறதகள் 
என்ை மெயரில் மமொழிமெயர்த்திருக்கிைொர். 

 
முடிவுழர 

இவ்வொைொக மதலுங்கு – தமிழ் மமொழிமெயர்ப்புத்துறையில் மெண்கள் சிைந்து விைங்குகின்ைனர் 
என்ெறத இதன் வொயிைொக நொம் அைியமுடிகிைது. 
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